
PARTICIPACIÓN DE LOS 
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¡Como involucrarse en LAS!



PARENT 
INVOLVEMENT

How to Get Involved at LAS!



¿Cuándo 
son las 

reuniones 
de padres?

¿Qué es la 
Asociación 
de Padres?

¿Cómo me 
involucro 
en LAS?
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¿Cómo me 
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pasando en 
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When are 
Parent 

Meetings?

What is 
Parent 

Association?

How do I 
get 

involved at 
LAS?

Have you ever felt like this?

How do I 
find out 

about what 
is happening 

at school?



¿Cómo se comunica LAS con los padres y los padres 
con LAS?

• Boletín semanal entregado por correo electrónico todos los lunes.

• Llamadas telefónicas, mensajes de texto y correos electrónicos de ConnectEd enviados cada semana.
• Remind App es una manera en que padres y maestros pueden comunicarse uno con el otro por texto. 
•
• Boletín mensual impreso enviado a casa con el hermano mayor. También disponible en la oficina de LAS y en el 

sitio web de LAS: www.lasac.info
• Los maestros de Kínder, 1er y 2do grado tienden a repartir boletines informativos para su nivel de grado. Los grados más antiguos no 

necesariamente lo hacen.

• Página de Facebook de LAS– Grupo cerrado donde se publican noticias y actualizaciones escolares.
• Uno de los tres tableros de anuncios del plantel: 1) en la oficina, 2) junto al salón K y 3) en el edificio de la 

secundaria
• Su Representante del Concilio de Padres es un gran recurso para que averigüe qué eventos y actividades se están 

presentando en LAS.
• Asista a las reuniones de Asociación de Padres, Mesa Directiva o Concilio de Padres 

http://www.lasac.info/


How does LAS Communicate with Parents and 
Parents with LAS?

• Weekly bulletin delivered by email every Monday

• ConnectEd phone calls, texts and email messages sent each week.

• Remind App is a way for teachers and parents to communicate with each other via text message. 

• Monthly printed newsletter sent home with eldest student. Also available at the LAS office and on the LAS website: 
www.lasac.info

• Kinder, 1st and 2nd grade teachers tend to hand out newsletters for their grade level. Older grades may not necessarily do so.

• LAS Facebook page – closed group where school news and updates are posted

• One of three campus bulletin boards: 1) by the office, 2)next to Classroom K and 3) Middle School building

• Your Parent Council Representative is a great resource for you to find out what events and activities are coming up at 
LAS.

• Attend a Parent Association, Governing Board or Parent Council Meetings 

http://www.lasac.info/


                                       LAS
Asociación 
de Padres

Concilio 
de 

Padres

Mesa Directiva

Estudiantes
Maestros 

y personal
Comunidad

Concilio de 
Sitio Escolar

ELAC



                                       LAS
Parent 

Association
Parent 
Council

Board of Directors

Students Teachers 
and Staff

Community

School Site 
Council ELAC



¿Qué es la "Asociación de Padres"?

• Asociación de padres = todos los padres y tutores en LAS!

• Juntas mensuales

• Temas incluyen:
• Sesiones informativas
• Información importante de la escuela
• Actualizaciones de la Mesa Directiva y 

          Concilio de Padres
C



What is “Parent Association?”

• Parent Association = all parents and guardians at LAS!

• Monthly meetings

• Topics include:
• Informational Sessions 
• Important school information
• Governing Board and Parent Council 

          updates 



¿Qué es el "Concilio de Padres"?
Comité Integrado por:

•14 padres elegidos:

• 4 Oficiales ejecutivos - Presidente, Vicepresidente, Secretario y Tesorero

• 10 Representantes de nivel de grado (TK-8)

• ¡Se anima a todos los padres a participar en el Concilio de Padres!

Las elecciones se llevan a cabo anualmente en abril.

*Si gusta saber quien es su representante vea el monitor a la entrada del plantel. 



What is “Parent Council?”

Integrated Committee with: 

•14 Elected Parents:

• 4 Executive Officers - President, Vice President, Secretary and Treasurer

• 10 Grade Level Representatives (TK-8)
• All parents are encouraged to participate in Parent Council! 

Elections are held every year in April. 

*Find additional representative information displayed at the entrance of the 
school. 



¿Sabía Ud. que nuestro Concilio de Padres ...
• Trabaja para recaudar fondos para apoyar iniciativas escolares.

• Coordina eventos y programas para nuestra escuela que incluyen: 
Celebración del Día de Muertos, Festival Invernal, Día del Niño y 
Semana de Agradecimiento a los Maestros

• Trabaja muy duro para hacer de LAS la mejor escuela posible.

• Es un grupo para que todos puedan unirse, no es un grupo exclusivo.

• Siempre necesita su ayuda, en cualquier capacidad que pueda brindarla: 
¡sea voluntario!

• Las reuniones de 2018-19 se llevan a cabo mensualmente a las 6pm en 
el salón 7: 

• 4-febrero 4-marzo 8-abril 6-mayo

• *Todos están invitados a las reuniones mensuales.



Did you know our Parent Council…
• Works to fundraise to support school initiatives

• Coordinates events and programs for our school including: Day of 
the Dead Celebration, Winter Festival, Día del Niño, and Teacher 
Appreciation Week

• Works very hard to make LAS the best school it can be

• Is a group for everyone to join, it is not an exclusive group

• Always needs your help, in whatever capacity you can give it – 
volunteer!

• Monthly meetings for 2018-19 are held at 6pm in room 7:

February 4th March 4th April 8th May 6th 

*Everyone is invited to the monthly meetings.   



¡El Concilio de Padres está ocupado todo el año!
PROGRAMAS
• School Cents

• EAA Young Eagles Flight

• Programa Amazon Smile 

• Six Flags Read to Succeed 

• Recaudación de fondos 
Believe Kids

• Recaudación de fondos 
Mixed Bags

• Box Tops

EVENTOS

• Té y Lágrimas– Kínder

• Día de Muertos

• Festival Invernal

• Día de Carreras en la secundaria

• Día del Niño

• Semana de Agradecimiento a los 
Maestros

• Pan y Padres



Parent Council is Busy Year-Round!
PROGRAMS
• School Cents

• EAA Young Eagles Flight

• Amazon Smile Program

• Six Flags Read to Succeed 

• Believe Kids Fundraiser

• Mixed Bags Fundraiser

• Box Tops

EVENTS

• Tea and Tears – Kinder

• Día de los Muertos

• Winter Festival

• Middle School Career Day

• Day of the Child

• Teacher Appreciation Week

• Parents and Pastries



Sé parte de la escuela de su hijo ...
• Pedimos a las familias que trabajen como voluntarios 20 horas al año (por familia, no por 

estudiante)

• Los padres, tutores, abuelos, familiares cercanos o amigos pueden completar las horas.

• Formas de cumplir con sus horas de trabajo voluntario:
• Ayudar en el salón, la librería o el jardín
• Ofrecer preparar materiales de clase/ tarea en casa (contacte al maestr0/a de su hijo/a)
• Asistir a juntas de  Asociación de Padres
• Ayudar a organizar el cuarto de Objetos Perdidos(Contacte a la oficina principal)
• Ayudar en proyectos de la oficina (Contacte a la oficina principal)
• Asistir en una clase del programa después de escuela: ASES o enriquecimiento

• Paseos Escolares: Padres o tutores legales recibirán horas voluntarias si sirven como chaperones. Los adultos que participan 
deben de completar una orientación de chaperones con el maestro/a de su estudiante o en una junta de Asociación de Padres 
antes del día del paseo. 



Be A Part Of Your Child’s School... 
• We ask families to volunteer 20 hours a year (per family, not per student)

• Hours may be completed by parents, guardians, grandparents, close family members 
or friends.

• Examples of ways to fulfill your volunteer hours:
• Volunteer in the classroom, library or garden
• Offer to prepare class/homework materials at home (this is to be arranged with the classroom teacher).
• Attend Parent Association
• Assist with Lost and Found (Contact Main Office)
• Assist with Office Projects (Contact Main Office)
• Volunteer in the Afterschool Program: ASES or Enrichment

• Field Trips: Parent or legal guardians will receive volunteer hours for field trips if they serve as chaperones. Participating 
adults must complete a Chaperone Orientation with a teacher or at Parent Association meeting prior to fieldtrip day. 

•



• Día de Trabajo: Horas voluntarias dedicadas al mantenimiento del jardín y la escuela ganaran doble horas. Las fechas serán anunciadas 
por teléfono/sito de web/boletín escolar/Facebook. 

• Donaciones monetarias: Puede ser que usted no tenga el tiempo de ser voluntario/a, pero le gustaría poder hacer una diferencia, favor 
considere donar a LAS. Las donaciones son deducibles de impuestos y por cada $5.00= 30 minutos de ser voluntario/a. 

NO SE LO OLVIDE: 
• Solo las horas que están anotadas en el registro de participación serán tomadas en cuenta.
• Es la responsabilidad de cada familia mantener el registro de sus horas voluntarias usando el registro de participación en la Oficina. 
• El registro de participación de familias serán recogidas cada tres meses. La última colecta para que sean considerados al desayuno de 

voluntarios, será el viernes, 3 de mayo del 2019.
• Durante las Conferencias de Padres/Maestros (dos veces al año) se envían a los padres declaraciones voluntarias para que pueda 

hacer un seguimiento de su progreso hasta completar 20 horas al año.
• Algunas actividades no cuentan para las horas:

o Noche de regreso a clases

o Conferencias de padres y maestros

o Graduación

• Comuníquese con el maestro de su hijo, el personal de LAS o un miembro del Concilio de Padres para 
participar

Formas de cumplir con sus horas de trabajo voluntario . . . 



Examples of ways to fulfill your volunteer hours:

• Work Parties: All campus and garden maintenance/clean-up events will earn double volunteer hours. Dates will be 
announced via telephone/website/newsletter/Facebook. 

• Monetary donations: Sometimes you don’t have the time but you would like to make a difference anyway, please consider 
donating to LAS. Donations are tax deductible and every $5.00 = 30 minutes of volunteering. 

DON’T FORGET: 
• Only reported hours on the volunteer log will be counted.
• It is the responsibility of each family to maintain a record of their family participation hours using the Participation Log in 

the Office. 
• Family Participation Logs are collected every three months. Final collection will be Friday May 3, 2019 to be considered for 

the Volunteer Recognition Breakfast.
• During Parent/Teacher Conferences (twice a year) volunteer hour statements are delivered to parents so you can track your 

progress towards completing 20 hours a year.
• Some activities don’t count towards hours:

o Back to School Night
o Parent/Teacher conferences
o Graduation

• Contact your child’s teacher, LAS staff or a Parent Council member to get involved



Concilio de Sitio Escolar (SSC)
El Concilio de Sitio Escolar es nuevo en LAS.

• 10 Miembros:

• 3 Maestros de salón

• 1 Miembro del personal (No maestro de salón)

• 5 Padres/Miembros comunitarios

• 1 Liderazgo Escolar

SSC es responsable de asesorar a la Mesa Directiva

● Como revisar el LCAP

● Uso de dinero federal

El SSC examina los datos y habla sobre lo que funciona para los estudiantes.



School Site Council (SSC)
School Site Council is new at LAS.

• 10 Members:

• 3 Classroom Teachers

• 1 Staff (Non-classroom teacher)

• 5 Parents/Community Members

• 1 School Leadership

SSC is responsible for advising the Governing Board

● How to revise the LCAP

● Use of federal money

SSC looks at data and talks about what works for students



¿Qué es ELAC? - “Comité Asesor para Aprendices de Inglés”

● Cada escuela pública de California, desde el kínder hasta el grado 12, con 21 o más 
Aprendices de inglés debe formar un Comité Asesor para Aprendices de Inglés 
(ELAC).

● El ELAC es un comité para padres u otros miembros de la comunidad que desean 
abogar por los aprendices de inglés. En LAS, el comité de ELAC también es un 
comité de la Mesa Directiva.

● ELAC es un lugar de reunión donde los padres pueden aprender cómo LAS atiende 
las necesidades de los Aprendices de inglés y expresar sus inquietudes e ideas. Los 
miembros de ELAC también asesoran a la Mesa Directiva de LAS.



What is ELAC? - “English Learner Advisory Committee”

● Each California Public School from Kindergarten through grade 12, with 21 or more 
English learners must form a functional English Learner Advisory Committee (ELAC). 

● The ELAC is a committee for parents or other community members who want to 
advocate for English Learners.  At LAS, the ELAC committee is also a Governing 
Board committee.

● ELAC is a meeting place where parents can learn how LAS is serving the needs of 
English learners and express their concerns and ideas.  ELAC members also advise 
the LAS Governing Board.  



Mesa Directiva de LAS

Mesa Directiva
(10 miembros)

3 Representantes 
de Padres

• Jenny Bacsafra
• Kathy Petree
• Lourdes Gomez

Director 
Académico

• M. Eduardo de 
Leon 3 Representantes 

de Personal
• Adriana 

Yañez-Gutiérrez
• Gemma Jáuregui
• Perla Campos

3 Representantes 
Comunitarios

• Erandi Zamora
• Aracely Campa
• Nadeen Ruiz

• Las elecciones anuales se llevan a cabo 1 para cada representante de padres, personal y representante de la comunidad
• Los miembros de la Mesa son elegidos para servir un término de 3 años



LAS Governing Board of Directors

Board of 
Directors
(10 members)

3 Parent 
Representatives
• Jenny Bacsafra
• Kathy Petree
• Lourdes Gomez

Academic 
Director

• M. Eduardo de 
Leon 3 Staff 

Representatives
• Adriana 

Yañez-Gutiérrez
• Gemma Jáuregui
• Perla Campos

3 Community 
Representatives
• Erandi Zamora
• Aracely Campa
• Nadeen Ruiz

• Annual elections are held for 1 each Parent, Staff and Community Representative

• Board Members are  elected to serve a 3-year term



La Mesa Directiva de LAS apoya la misión de la 
Academia de Idiomas al:
• Establecer pólizas organizacionales

• Diseñar planes estratégicos y de largo alcance 
que cumplan con la misión de la escuela.

• Supervisar las necesidades operativas generales 
de la escuela y supervisar las asignaciones 
adecuadas de los recursos financieros y 
humanos de la escuela.

Responsabilidades de la Mesa Directiva



The LAS Governing Board’s supports the Language 
Academy’s mission by:

• Setting organizational policies

• Designing long-range and strategic plans that 
fulfill the school’s mission

• Monitoring the school’s overall operational needs 
and overseeing proper allocations of the school’s 
financial and human resources. 

Governing Board Responsibilities



Sub-Comités dentro de la Mesa Directiva
• Finanzas

• Plantel

• Estatutos y Pólizas

• Grupo de Diseño de Curriculum

•

• Los padres pueden asistir y observar en las juntas de los comit



Sub-Committees of the Governing Board

• Finance

• Facilities

• Policy and By-laws

• Curriculum Design Team

•

Parents may attend and observe committee meetings. For more information on 

meeting dates and times for a specific committee, please inquire at the LAS office.



Todos los padres son bienvenidos en las 
reuniones de la Mesa
• Las reuniones de la Mesa cubren temas tales como, pero no se limitan a:

• Informes de responsabilidad académica
• Actualizaciones del presupuesto escolar
• Revisión de pólizas

•Los padres pueden dirigirse a la Mesa mediante comentarios públicos (máximo de 3 
minutos)

•Las reuniones de la Mesa comienzan a las 5:30pm en el salón 8/9 el:

22 de febrero 22 de marzo    26 de abril      24 de mayo 21 de junio



All parents are welcome at Board Meetings 

• Board Meetings cover topics such as, but are not limited to:
• Academic Accountability Reports
• School Budget Updates
• Policy Review

• Parents can address the Board by giving public comments (3 minute max)

• Board meetings start at 5:30pm in Room 8/9 on: 

February 22 March 22 April 26 May 24 June 21



¡Gracias por venir!
La próxima vez, ¡trae un amigo!



Thank you for coming! 
Next time, bring a friend!


